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Bus Lines is published four times a year as a service to 
Milwaukee County Transit System passengers.

Editors: �Biltu Hamda and Keeley Gardiner 

MCTS Marketing Department
1942 North 17th Street 
Milwaukee, WI  53205

For 24-hour automated bus information,  
call 414-344-6711 or visit RideMCTS.com

     @RideMCTS        facebook.com/RideMCTS        @RideMCTS

Schedules Changing Sunday, 
June 2, 2024 

Routes 18, 21, 22, 30, 53, 54, 55, 56, 58, 66, 
BlueLine, CONNECT 1 BRT 

Check buses for updated schedules starting the 
week of May 20, or view the changes online at 
RideMCTS.com starting Thursday, May 23.

Tip: Use the Umo App for Real 
Time Bus Tracking 

Remember these two words: Umo app. Don’t 
be fooled by imitators - the “MCTS Tracker” app 
is not our app, so we don’t update it. Instead, 
we recommend downloading our Umo app with 
WisGo at the App Store or Google Play to plan 
your ride and track your bus in Real Time. Visit 
RideMCTS.com for more information.   

Horarios que cambiarán el 
domingo 2 de junio de 2024  

Rutas 18, 21, 22, 30, 53, 54, 55, 56, 58, 66, 
BlueLine, CONNECT 1 BRT 

Consulte los horarios actualizados de los 
autobusesa partir de la semana del 20 de mayo. 
o vea los cambios en línea, en RideMCTS.com, a 
partir del jueves 23 de mayo.  

Información sobre la aplicación 
UMO y seguimiento de 
autobuses en tiempo real 

Recuerde estas dos palabras: aplicación Umo. 
No se deje engañar por imitadores. La aplicación 
“MCTS Tracker” no es nuestra, por lo que nosotros 
no la actualizamos. Le recomendamos descargar 
nuestra aplicación Umo junto con WisGo en la 
App Store o en Google Play para planificar sus 
viajes y dar seguimiento a los autobuses en 
tiempo real. Visite RideMCTS.com para obtener 
más información. 

Creating connectivity: Couture Transit 
Concourse brings BRT to Milwaukee’s lakefront! 
A new public transportation hub is open at Milwaukee’s lakefront! The Couture 
Transit Concourse is located underneath The Couture apartments, the city’s 
newest and tallest residential building. The concourse is accessible from 
Clybourn and Michigan streets and includes a new lakefront stop for the MCTS 
Connect 1 BRT along with The Hop Streetcar. The new bus route starts June 2, 
just in time for Summerfest and tourism season.  

Creando conectividad: ¡La terminal de Couture 
trae el servicio BRT a la orilla del lago en 
Milwaukee!
¡Se inaugura un nuevo centro de transporte público a orillas del lago en 
Milwaukee! La terminal de Couture está ubicada debajo de los departamentos 
de The Couture, el edificio residencial más nuevo y alto de la ciudad. Se puede 
acceder a la terminal desde las calles Clybourn y Michigan. Además, cuenta 
con una nueva parada frente al lago para el servicio BRT Connect 1 de MCTS, 
así como para el tranvía The Hop. La nueva ruta del autobús comienza el 2 de 
junio, justo a tiempo para el Summerfest y la temporada turística.  

We Want to Hear from You – 
Tell Us How We’re Doing!
Our Marketing team is always working to improve rider 
experience! Please take a moment to tell us how we’re 
doing for your chance to win an MCTS swag prize pack 
(pro tip: take this short survey once per month and you’ll 
be entered each time)! Bit.ly/MCTSExperienceSurvey  

Tour Milwaukee by Bike This 
Summer With MCTS!
Take in the summer’s sights and sounds with WisGo 
powered by Umo! And with your bicycle you can extend 
your adventures — bikes and buses complement each 
other so well. MCTS makes it easy to get around with 
easy-to-use bike racks on the front of every bus. 

Important Safety Tips 

•	 Always tell the operator that you will be loading/
unloading your bicycle. This is VERY important as 
blind spots may prevent the operator from seeing you. 

•	 Remember, the operator must stay on the bus and 
will not be able to assist you with the rack. 

•	 While you cannot lock your bike to the rack, you may 
want to lock your front wheel and frame together. 

•	 MCTS assumes no liability for damage or injury 
incurred to bikes, personal property or persons using 
the bike racks.

Watch our short how-to video at RideMCTS.com/bikes. 

Queremos conocer su opinión. 
¡Cuéntenos cómo lo estamos 
haciendo!  
¡Nuestro equipo de marketing trabaja incansablemente 
para mejorar la experiencia de los pasajeros! Dedique un 
momento para decirnos cómo lo estamos haciendo y tener la 
oportunidad de ganar un paquete de premios promocionales 
de MCTS (consejo: responda esta breve encuesta una vez al 
mes y podrá participar cada vez que la envíe). 

Bit.ly/MCTSExperienceSurvey   

¡Recorra Milwaukee en bicicleta 
este verano con MCTS!   
¡Admire las vistas y los sonidos del verano con WisGo, 
la aplicación con tecnología de Umo! Además, puede 
usar su bicicleta para hacer que la aventura sea aún más 
emocionante: las bicicletas y los autobuses se complementan 
muy bien. MCTS facilita los desplazamientos con 
portabicicletas de fácil acceso situados en la parte delantera 
de cada autobús. 

Consejos importantes sobre seguridad 

•	 Avise siempre al operador cuando vaya a subir o bajar su 
bicicleta. Es MUY importante que avise, ya que es posible 
que el operador no pueda verlo debido a los puntos 
ciegos. 

•	 Recuerde que el operador debe permanecer en el autobús 
y no podrá ayudarlo a bajar la bicicleta del portabicicletas. 

•	 Aunque no puede asegurar con candado la bicicleta al 
portabicicletas, puede colocar un candado entre la rueda 
delantera y el cuadro de la bicicleta. 

•	 MCTS no asume ninguna responsabilidad por los daños o 
lesiones sufridos por las bicicletas, los objetos personales 
o las personas que utilicen los portabicicletas. 

Mire nuestro breve video instructivo en RideMCTS.com/bikes. 

ATTENTION RIDERS! 
RNC Coming to MKE
The Republican National Convention will take place in 
Milwaukee from July 15 through July 18, 2024, at Fiserv 
Forum and Wisconsin Center District. Keep tabs on our 
website and social media channels in the coming months for 
up-to-date detour information or learn more about the RNC at 
city.milwaukee.gov/RNC/FAQ.

¡ATENCIÓN, PASAJEROS!
RNC en MKE  
La Convención Nacional Republicana se celebrará en el Fiserv 
Forum y en el Wisconsin Center District de Milwaukee del 15 
al 18 de julio de 2024. Esté atento a nuestro sitio web y a 
los canales de las redes sociales durante los próximos meses 
para obtener información actualizada sobre los desvíos u 
obtenga más información sobre la RNC en 

city.milwaukee.gov/RNC/FAQ. 

Milwaukee – The City of Festivals!
Each year Milwaukee holds events that bring in people from all over the country. 
From our annual festivals to lakefront sporting events, there is no shortage of things 
to do here. Hop on an MCTS bus and check out some of the cool events happening 
all summer. Visit visitmilwaukee.org for a full list of events. Plus, keep an eye on our 
social channels for how to ride the bus to get to your favorite MKE events. Join MCTS 
on Sunday, June 9 for the Pride Parade and Wednesday, June 19 for the Juneteenth 
Parade. MCTS will be in both parades with a fully wrapped bus.

Milwaukee, ¡la ciudad de los festivales!  
Todos los años, Milwaukee organiza eventos a los que asisten personas de todo el país. 
Desde festivales anuales hasta eventos deportivos a las orillas del lago, aquí no faltan 
cosas que hacer. Súbase a un autobús de MCTS y descubra algunos de los fantásticos 
eventos que se celebrarán durante todo el verano. Visite visitmilwaukee.org para 
ver la lista completa de eventos. Además, eche un vistazo a nuestras redes sociales 
para saber qué autobús tomar para llegar a sus eventos favoritos de MKW. Participe 
junto con MCTS en el Desfile del Orgullo el domingo 9 de junio y en el Desfile de 
Juneteenth el 19 de junio. MCTS participará en ambos desfiles con un autobús 
completamente adornado. 

Riders Must Pre-Pay to Ride CONNECT 1 BRT
There’s a new way to ride the CONNECT 1. Riders must prepay and validate 
their fare at CONNECT stations using the UMO app, WisGo card, cash, or 
credit card. Just follow these easy steps to pay, board & ride! 

Learn more at RideMCTS.com/CONNECT.

Los pasajeros deben pagar por adelantado 
para viajar en el servicio BRT CONNECT 1 
Hay una nueva forma de viajar en CONNECT 1. Los 
pasajeros deben pagar por adelantado y validar su 
boleto en las estaciones de CONNECT con la aplicación 
UMO, la tarjeta WisGo, efectivo o tarjeta de crédito. 
Simplemente siga estos sencillos pasos para pagar, 
abordar y viajar. 

Obtenga más información en RideMCTS.com/CONNECT.



Summerfest presented by American Family Insurance 
and Milwaukee County Transit System (MCTS) are 
excited to announce expanded service during the three 
weekends of Summerfest. Summerfest shuttles will 
once again be cashless, and fares will stay the same 
as 2023 - $10/round-trip.

Riders are encouraged to download the Umo mobile 
app to plan the most convenient route. Don’t live 
along a bus route? Pro tip: Park the car near one of 
the bus routes (for free), then ride the bus to and from 
the festival.

Listed below are details on the MCTS 
transit options for Summerfest 2024:

MCTS Summerfest Shuttles MCTS’s special 
service is a favorite among Summerfest goers. There 
will be three shuttles that run approximately every 15 
minutes from College Avenue, Brown Deer Park or 
Hales Corners Park and Ride lots. These shuttles 
offer convenient, non-stop, direct access to the festival 
grounds entrance located outside the Summerfest Mid 
Gate.

The shuttles are cashless, and riders will pay upon 
arrival at Summerfest. There are a variety of options for 
payment, including the Umo app, WisGo card, VISA, 
Mastercard, Discover card, Google Pay and Apple Pay. 
Round-trip fare is $10 for riders ages 12 and up, 
and $5 for Reduced Fare riders (youth 11 and under 
and seniors 65 and over, and those with qualifying 
disabilities).

The first shuttle will depart the lot at 11:30 a.m. with 
the last buses leaving the Summerfest Mid Gate at 
12:30 a.m. Parking at the Park and Ride lots are free, 
on a first come, first-served basis.

MCTS CONNECT The CONNECT 1 BRT line will be 
available to Summerfest riders again this year. It’s the 
smoothest, quietest, and most eco-friendly ride around 
town NEW FOR 2024 – the CONNECT

1 BRT will be extended to the lakefront, with a new 
stop at The Couture on Michigan Avenue and Lincoln 
Memorial Drive. In addition, buses will run more often 
on Saturdays - every 10 minutes! Riders can charge 
their phone via the USB chargers located beneath 
many of the seats. Riders pay before they board using 
the Umo app, WisGo card, or by VISA, Mastercard, 
Discover card, Google Pay or Apple Pay or cash at 
the Ticket Vending Machines located on platforms. A 
90-minute fare is $2 for riders ages 12 and up and $1 
for youth 11 and under and seniors 65 and over, and 
people with qualifying disabilities. All MCTS buses are 
accessible for persons using mobility 
devices.

Hours of service are weekdays - 
approximately 4:35 a.m. to 1:39 
a.m. and Saturdays - approximately 
4:45 a.m. to 2:15 a.m.

MCTS Regular Service Several MCTS local 
routes are within walking distance of Summerfest. A 
90-minute fare is $2 for riders ages 12 and up and 
$1 for youth 11 and under and seniors 65 and over, 
and people with qualifying disabilities. Riders pay on 
the bus via the Umo app, WisGo card, or cash. All 
MCTS buses are accessible for persons using mobility 
devices. Check out Summerfest.com, RideMCTS.com/
CONNECT for route schedules, hours of service, and 
more. Riders can also use the Trip Planning features 
on RideMCTS.com and the Umo app to plan their 
route.

Pick up and drop off locations for MCTS 
regular routes include:

· GreenLine – Major destinations served include 
Bayshore, University of Wisconsin-Milwaukee, 
Downtown, Bay View, and Milwaukee Mitchell 
International Airport. Buses run every 15 minutes 
during the daytime. The drop off location for 
Summerfest is on Water Street at either Chicago Street 
or St. Paul Avenue. The hours of service are weekdays 
- approximately 4 a.m. to 2 a.m. and Saturdays - 
approximately 4 a.m. to 3 a.m.

· Route 15 - Pickup locations include Harambee 
and Riverwest neighborhoods, Milwaukee School 
of Engineering, Downtown Milwaukee, Bay View, 
Cudahy, South Milwaukee, and buses run every 15 
minutes during the daytime. The drop off location for 
Summerfest is in the Third Ward along North Water 
Street. Hours of service are weekdays - approximately 
3 a.m. to 1 a.m. and Saturdays - approximately 4 a.m. 
to 1 a.m.

· Route 18 – Pickup locations are along Greenfield 
Avenue and National Avenue to Downtown and buses 
run every 15 minutes during the daytime. The drop 
off location for Summerfest is in the Third Ward along 
North Water Street. Hours of service are weekdays 
– approximately 4 a.m. to 1 a.m. and Saturdays – 
approximately 5 a.m. to 12 a.m.

· Route 30 - Pickup locations are along Sherman 
Boulevard south of Mill Road, the Washington Park 
area, from UW-Milwaukee to Downtown and buses 
run every 10 minutes during the daytime. The drop off 
location for Summerfest is at Jackson and Wisconsin. 
The hours of service are weekdays - approximately 4 
a.m. to 2 a.m. and Saturdays - approximately 4 a.m. 
to 3 a.m.

Summerfest, presentado por American Family Insurance, y el Sistema 
de Transporte del Condado de Milwaukee (MCTS) se complacen en 
anunciar la ampliación del servicio durante los tres fines de semana 
de Summerfest.  El servicio de transporte especial para el Summerfest 
funcionará una vez más sin efectivo y tendrá las mismas tarifas que en 
2023: $10 por viaje de ida y vuelta.

Se anima a los pasajeros a descargar la aplicación móvil Umo para 
planificar la ruta más conveniente. ¿No vive cerca de una ruta de 
autobús? Consejo: Estaciónese cerca de una de las rutas de autobús (de 
forma gratuita), y luego tome el autobús de ida y vuelta al festival.

A continuación se detallan las opciones de transporte de 
MCTS para el Summerfest 2024:

Servicio de transporte especial de MCTS para el 
Summerfest El servicio especial de MCTS es un favorito entre los 
asistentes al Summerfest. Habrá tres servicios especiales que saldrán 
aproximadamente cada 15 minutos desde los estacionamientos Park and 
Ride de College Avenue, Brown Deer Park o Hales Corners. Estos servicios 
especiales ofrecen un acceso cómodo, directo y sin paradas hasta la 
entrada del área del festival, ubicada afuera de la puerta central del 
Summerfest. 

Los servicios especiales son sin efectivo, y los pasajeros deben pagar 
cuando lleguen al Summerfest. Hay una variedad de opciones de pago, 
como la aplicación Umo, la tarjeta WisGo, VISA, Mastercard, Discover, 
Google Pay y Apple Pay. La tarifa del viaje ida y vuelta es de $10 para 
los pasajeros a partir de 12 años, y de $5 para los pasajeros con tarifa 
reducida (niños de 11 años y menores, mayores de 65 años y personas 
con discapacidades que cumplan los requisitos). 

El primer servicio especial saldrá del estacionamiento a las 11:30 a. m., 
y los últimos autobuses saldrán de la puerta central del Summerfest a 
las 12:30 a. m. El estacionamiento en los Park and Ride es gratuito y por 
orden de llegada.

MCTS CONNECT La línea CONNECT 1 del servicio BRT estará 
disponible nuevamente para los pasajeros del Summerfest. Es la forma 
más rápida, tranquila y ecológica de recorrer la ciudad NOVEDADES PARA 
2024: El servicio BRT CONNECT 1 se ampliará hasta las orillas del lago, 
con una nueva parada en The Couture, en Michigan Avenue y Lincoln 
Memorial Drive. Además, los autobuses pasarán con mayor frecuencia 
los sábados: ¡cada 10 minutos! Los pasajeros pueden cargar su teléfono 
con los cargadores USB que se encuentran debajo de muchos de los 
asientos. Los pasajeros deben pagar antes de abordar con la aplicación 
Umo o la tarjeta WisGo, o con VISA, Mastercard, Discover, Google Pay, 
Apple Pay o efectivo en las máquinas expendedoras de boletos situadas 
en los andenes. La tarifa de 90 minutos es de $2 para los pasajeros a 
partir de 12 años, y de $1 para los niños de 11 años y menores, mayores 
de 65 y las personas con discapacidades que cumplan los requisitos. 
Todos los autobuses de MCTS son accesibles para las personas que usan 
dispositivos de movilidad.  

Este servicio está disponible los días laborables, aproximadamente de 
4:35 a. m. a 1:39 a. m., y los sábados, aproximadamente de 4:45 a. m. 
a 2:15 a. m.

Servicio regular de MCTS Varias rutas locales de MCTS están a 
una distancia caminable del Summerfest. La tarifa de 90 minutos es de 
$2 para los pasajeros a partir de 12 años, y de $1 para los niños de 11 
años y menores, mayores de 65 y las personas con discapacidades que 
cumplan los requisitos. Los pasajeros pagan en el autobús por medio 
de la aplicación Umo, la tarjeta WisGo o efectivo. Todos los autobuses 
de MCTS son accesibles para las personas que usan dispositivos de 
movilidad. 

Visite Summerfest.com o RideMCTS.com/CONNECT para conocer los 
horarios de las rutas, las horas del servicio y más.  Los pasajeros también 
pueden usar el planificador de viajes en RideMCTS.com y en la aplicación 
Umo para planificar su ruta.

Entre las ubicaciones para recoger y dejar pasajeros de 
las rutas regulares de MCTS, se encuentran:

• GreenLine: entre los destinos principales se encuentran Bayshore, la 
Universidad de Wisconsin-Milwaukee, el centro de Milwaukee, Bay View y 
el Aeropuerto Internacional Mitchell de Milwaukee. Los autobuses pasan 
cada 15 minutos durante el día. La ubicación para dejar a los pasajeros 
en el Summerfest está situada en Water Street, a la altura de Chicago 
Street o St. Paul Avenue. Este servicio está disponible los días laborables, 
aproximadamente de 4 a. m. a 2 a. m., y los sábados, aproximadamente 
de 4 a. m. a 3 a. m.

• Ruta 15: las ubicaciones para recoger pasajeros son los barrios de 
Harambee y Riverwest, la Escuela de Ingeniería de Milwaukee, el centro 
de Milwaukee, Bay View, Cudahy y el sur de Milwaukee, y los autobuses 
pasan cada 15 minutos durante el día. La ubicación para dejar a los 
pasajeros en el Summerfest está situada en el Third Ward, junto a 
North Water Street.  Este servicio está disponible los días laborables, 
aproximadamente de 3 a. m. a 1 a. m., y los sábados, aproximadamente 
de 4 a. m. a 1 a. m.

• Ruta 18: las ubicaciones para recoger pasajeros están situadas a lo 
largo de Greenfield Avenue y National Avenue hasta el centro, y los 
autobuses pasan cada 15 minutos durante el día.  La ubicación para dejar 
a los pasajeros en el Summerfest está situada en el Third Ward, junto 
a North Water Street.  Este servicio está disponible los días laborables, 
aproximadamente de 4 a. m. a 1 a. m., y los sábados, aproximadamente 
de 5 a. m. a 12 a. m.

• Ruta 30: las ubicaciones para recoger pasajeros están situadas a lo 
largo de Sherman Boulevard al sur de Mill Road, el área de Washington 
Park, desde la Universidad de Wisconsin-Milwaukee hasta el centro, y los 
autobuses pasan cada 10 minutos durante el día. La ubicación para dejar 
a los pasajeros en el Summerfest está situada en Jackson y Wisconsin. 
Este servicio está disponible los días laborables, aproximadamente de 4 a. 
m. a 2 a. m., y los sábados, aproximadamente de 4 a.m. a 3 a.m.

Take the Bus to Summerfest! ¡Vaya en autobús al Summerfest! 

Best MCTS Routes by 
Direction:

Las mejores rutas de 
MCTS según el sentido 
de desplazamiento:

From the south/ Desde el sur

•	 MCTS Shuttle at College 
Avenue Park and Ride

•	 MCTS Shuttle at Hales 
Corners Park and Ride

•	 GreenLine

•	 Route 15

•	 Route 18

From the west/ Desde el 
oeste:

•	 MCTS Shuttle at Hales 
Corners Park and Ride

•	 CONNECT 1

•	 Route 18

•	 Route 30

From the north/ Desde el 
norte:

•	 MCTS Shuttle at Brown 
Deer Park and Ride

•	 GreenLine

•	 Route 15

From Downtown hotels and 
parking structures/Desde 
hoteles y estacionamientos 
en el centro

•	 CONNECT 1

•	 GreenLine

•	 Route 15

•	 Route 18

•	 Route 30

As a reminder, MCTS follows 
a Sunday schedule on holidays 

such as July 4. For more information visit 
Summerfest.com or RideMCTS.com.

Recuerde que, en los días festivos, como el 4 de julio, 
MCTS sigue el horario dominical. Para obtener más 

información visite Summerfest.com o RideMCTS.com.


